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   Інтегрований урок української та англійської, присвячений Європейському дню мов,  

дає змогу  популяризувати вивчення і рідної,  й іноземних мов,  коли у процесі  роботи 

на  уроці  учні комплексно засвоюють  нову інформацію, розвивають  мовні  

компетенції, вчаться цілісно сприймати  сучасну  дійсність. Інтеграція навчального 

матеріалу   дає можливості  полікультурного  виховання, апелювання  до численних 

асоціацій, передбачає  активний емоційний відгук, що спонукає до лінгвістичного 

експерименту, розмірковувань уголос, висловлювання думок, резюмування,  

позитивного світобачення.  

Тема. 26 вересн  -  вропе йс кий де н  мо в   

Мета: ознайомити дітей зі св том  вропейс кого дн  мов, формувати в учнів інтерес 

до вивченн  рідної та іноземної мов, розвивати мисленн , пам’ т , увагу та 

активізувати словниковий запас, виховувати люд ніст , гуманніст ,  пізнавал ний 

інтерес, любов до слова та народних традицій, бажанн  самостійно вивчати мови  

Обладнання: комп’ютер, інтерактивна дошка, схематичний малюнок  вропи, 

прапори країн  вропи, кол орові олівці, заготовка  дидактичного матеріалу. 

Вид заходу : інтегрований інтерактивний уроку англійс кої та українс кої мови 

Хід заняття 

ПІДГОТОВКА ДО СПРИЙМАННЯ. Існує така легенда  Створив Господ  на світі 

звірів прудкими, сил ними, птахів з крилами,  кі допомагали їм шугати високо в небі  

Тіл ки людині він не дав ні великої сили, ні міцних крил  Зажурилас  людина й 

прийшла до Бога, почала нарікати на свою долю  Всевишній вислухав скарги людини 

на важке житт  і сказав, що має вона найцінніший скарб,  кого не дано звірам і 

птиц м  

- Як ви вважаєте, що дав Господ  людині? (Відповіді дітей)  Найцінніший скарб, 

 кого не дано звірам і птиц м — мову  Адже мова сил ніша за буд - ку силу, 

швидша  за найпрудкішу тварину  Пообіц в Бог, що мова все замінит  людині, ніде 

не даст  загинути  Однак і людина повинна розуміти,  кий неоціненний скарб 

отримала — берегти мову,  к зіницю ока  А  кщо втратит  вона її, то загубит  і душу, 

і силу  
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ІІ  Оголошенн  теми   

ВСТУПНЕ СЛОВО ВЧИТЕЛЯ. С огодні ми з вами поговоримо про ден  мови в 

 вропі            « дніст  у різноманітті» - це девіз  вропейс кого Союзу   С навіт  має 

свій офіційний гімн, у широкому значенні - це гімн не лише  вросоюзу, але й усієї 

 вропи  Музика гімну вз та з Дев' тої симфонії,  ку Людвіг ван Бетховен написав у 

1823 р  У фінал ній частині своєї симфонії Бетховен поклав на музику "Оду до 

радості", написану у 1785 р  Фрідріхом фон Шиллером  У ц ому вірші знайшла відгук 

іде  братанн  народів, що "всі люди станут  братами"  

У 1972 р  Рада  вропи,  ка розробила дизайн європейс кого прапора, схвалила 

бетховенс ку тему "Оди до радості"  к свій гімн  Відомому диригенту Герберту фон 

Кара ну було доручено написати три інструментал ні аранжуванн  - із соло дл  

фортепіано, дл  духових інструментів і дл  симфонічного оркестру  Без слів, 

універсал ною мовою музики, гімн виражає ідеали свободи, миру та солідарності, на 

 ких тримаєт с   вропа  

У 1985 р  гімн було схвалено президентами та главами ур дів країн  С  к офіційний 

гімн  вропейс кого Союзу  Цей гімн не має на меті замінити існуючі націонал ні 

гімни країн  С  Гімн  С - це утвердженн  спіл них цінностей та їх єднанн  в ус ому 

розмаїтті націонал них відмінностей  

ЗВУЧИТЬ ГІМН ЄВРОПИ (Українс кою мовою  вропейс кий гімн переклав 

М Лукаш ) 

Радіст , гарна іскро божа! 

Несказанно любо нам 

Увійти, царице гожа, 

В твій пресвітлий дивний храм  

Все, що строго ділит  мода, 

В’ жеш ти одним вузлом, 

Розцвітає братн  згода 

Під благим твоїм крилом  

Обнімітес , міліони, 

Поцілуйтес , мов брати! 

Вічний Отче доброти, 

Дай нам ласки й охорони! 

 

Радіст  – всесвіту пружина, 

Радіст  – творчості душа, 

Дивна космосу машина  

Нею живит с  й душа  

Радіст  квіти розвиває 

І розгін дає сонц м; 

Їх в простори пориває, 

Не відомі мудрец м  

 

Як у безмірі світила 

Хором райдужним пливут , 

Братт , йдіт  у славну пут , 

Що вам радіст  осв тила  

 

Буд  твердим в лиху годину, 

Поміч скривдженим давай, 

Всюди правду знай єдину, 

Зроду кл тви не ламай, 

Не знижайс  пред потужним, 

Коли треба – важ житт м! 

Шана й слава чесним, мужнім, 

Згуба підлим брехунам! 
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УЧИТЕЛЬ. Щорічно 26 вересн  в країнах  вропейс кого Союзу відзначают  св то - 

 вропе йс кий де н  мо в  С огодні у  вропейс кому Союзі, до  кого вход т  27 країн, 

— 24 офіційні мови  «Мови міст т с  в серці європейс кого проекту: вони 

відображают  різні кул тури і водночас є ключем до розумінн  цих кул тур», — 

зазначено в одній із доповідей  вропейс кої комісії  Мета мовної політики  С — 

збереженн  мовної різноманітності спіл ноти та спри нн  оволодінню громад нами 

 С іноземними мовами   

ПОВІДОМЛЕННЯ УЧНЯ.  вропейс кий ден  мов вважаєт с  традиційним 

св том у  вропі з 2001 року  і слугує  дл  підтримки розвитку мов і їх розмаїтт   

Стандартом дл  сучасного європейц  вважаєт с  володінн ,  к мінімум, двома 

іноземними мовами  Загалом 84% європейців вважают , що кожен громад нин у  С 

повинен володіти, щонайменше, однією мовою, крім своєї рідної     Тому це св то 

закликає до викладанн  та вивченн  іноземних мов, оскіл ки це шл х до 

взаєморозумінн  між народами та державами  

Вчені досі не можут  точно відповісти на питанн , чому вивченн  іноземних 

мов одним люд м даєт с  дуже легко, а інші безрезул татно намагают с  вивчити 

хоча б рідну мову  Багато хто вважає, що до ц ого повинна бути генетична схил ніст  

і навіт  талант  

Мода на володінн  іноземними мовами не проходит  ніколи  Ще в 18 столітті 

вважалос  дуже модним використовувати в мові іноземні слова  Серед європейс ких 

мов найбіл ш поширеними с огодні є португал с ка, іспанс ка, француз ка та 

англійс ка   

В європейс ких інститутах офіційно рівноправно використовуют с  наступні 

мови: англійс ка, болгарс ка, угорс ка, грец ка, датс ка, ірландс ка, іспанс ка, 

італійс ка, латис ка, литовс ка, мал тійс кий, німец ка, нідерландс ка, пол с ка, 

португал с ка, румунс ка, словац ка, словенс ка, фінс ка, француз ка, чес ка , 

шведс ка, естонс ка   

Всі рішенн , що приймают с  офіційними органами  С, перекладают с  на всі 

офіційні мови, і громад ни  С мают  право звертатис  до органів  С та отримувати 

відповід  на свої запити на буд - кій з офіційних мов   

На заходах на вищому рівні вживают с  заходи щодо здійсненн  перекладу 

виступів учасників на всі офіційні мови (за необхідності)   

Незважаючи на декларовану рівноправніст  усіх мов Союзу, з розширенн м 

кордонів  С все частіше спостерігаєт с  «європейс ка двомовніст », коли фактично 

в роботі інстанцій (за вин тком офіційних заходів) використовуют с  в основному 

англійс ка, француз ка і, меншою мірою, німец ка - при ц ому буд - кі інші мови 

використовуют с  в залежності від ситуації   

Збереженн  і розвиток мов, включаючи малі, декларуєт с  в  кості офіційної 

мовної політики  вросоюзу  Серед способів дос гненн  ц ого зазвичай називают с  
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вивченн  біл ше ніж однієї іноземної мови і продовженн  вивченн  мов в зрілому 

віці  

         Гра «Хто із українців знав найбільше мов» 

60 - Найбіл ше мов серед українців знав Агатангел Кримс кий - українс кий 

пис менник, учений, перекладач  Коли його запитували скіл ки мов він знає, 

відповідав: "Мабут , із шістдес т, а то й біл ше!" У дит чі роки він досконало вивчив 

німец ку, француз ку та англійс ку мови  В юнац кі роки добре оволодів грец кою, 

турец кою, італійс кою, давн оєврейс кою і санскритом, згодом став ученим 

світового рівн    

19 - неокласик Михайло Драй - Хмара 

15-  Іван Франко знав бездоганно 15 мов 

11- Лес  Українка знала  не лише рідну мову, ще з дитинства вона ―виучила німец ку 

й француз ку мови, сама вивчилас  ще по-пол с ки і по-італ  нс ки‖, - писала в 

листі мати Лесі  Крім того, володіла англійс кою, російс кою, болгарс кою, пізніше 

цей список поповнили латинс ка, грец ка, єгипетс ка, починала вчити іспанс ку  

Один з  скравих прикладів володінн  мовами – приїзд Лесі Українки у Болгарію до 

д д ка Михайла, де племінниц  з першого дн  розмовл ла з ріднею українс кою, 

віл но читала наукову працю з фол клору болгарс кою, а у мішаних товариствах 

говорила одночасно чотирма мовами  

9- Михайло Коцюбинс кий знав дев' т  іноземних мов, серед  ких грец ка, кримс ка, 

циганс ка   

УЧИТЕЛЬ. Павло Тичина писав: ―Усі ми любимо нашу співучу та дзвінку 

українс ку мову   Та це аж ні к не означає, що нам є чужими чи далекими мови 

інших народів ‖  ЩО ГОЛОВНЕ У СПІЛКУВАННІ ЛЮДЕЙ БУДЬ – ЯКОЮ 

МОВОЮ? (РОЗУМІННЯ). А що ви робите дл  того, щоб краще розуміти людей у 

світі, біл ше пізнавати, сприймати інформацію? (відповід  дітей- вивчают  іноземні 

мови).  Які мови, діти,  вивчаєте ви? (українську, російську, англійську). 77% 

європейців погоджуют с  з тим, що  к першу іноземну мову їхні діти повинні 
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вивчати англійс ку  90% учнів середніх шкіл усієї  вропи с огодні вивчают  

англійс ку  

БЛОК АНГЛІЙСЬКОЮ МОВОЮ 

Learning English is important and people all over the world decide to study it as a second 

language.Many countries include English as a second language in their school syllabus and 

children start learning English in  a young age. 

1. English is the most commonly spoken  language in the world. One out of five people can 

speak or at least understand English! 

2.Englsh is the language of science? of aviation, computers, diplomacy, and tourism. 

Knowing English increases your chances of getting a good job in a multinational company 

within your home country or of finding work abroad. 

3. English is the official language of 53 countries. That is a lot of people to meet and speak 

to. 

4. English is spoken as a first language by around 400 million people around the world. 

5.English is the language of the media industry. If you speak English, you won't need to 

rely on translation and subtitles anymore to enjoy your favorite books, sonas, film and TV. 

6.English is also the language of the Internet. Many websites are written in English - you 

will be able to understand them and to take part in forums and discussions.  

7. English is based on a simple alphabet and it is fairly quick and easy to learn compared to 

other languages. 

8.English is not only useful - if gives you a lot of satisfaction. Making progress feels great. 

You will enjoy learning English, if you remember that ever hour you spend gets you closer 

to perfection. 

9. Since English is spoken in so many different countries there are thousands of schools 

around the world that offer programmers in English. If you speak English, there're lots of 

opportunities for you to find an appropriate school and course to suit your academic needs. 

Звучить пісня « Hello To All The Children Of The World» 

https://www.google.com.ua/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=1&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwjMo-CVqcPWAhUGP5oKHX-dDQUQtwIIKDAA&url=https%3A%2F%2Fwww.youtube.com%2Fwatch%3Fv%3D2nYjGy_ZUG8&usg=AFQjCNGBLLkurLyjaGFNegh688OsIui7Uw
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УЧИТЕЛЬ УКРАЇНСЬКОЇ МОВИ. Діти, а ви помічали, що в українс кій та 

англійс кій мовах є слова схожі за звучанн м? Чому так? 

Можливо, українс ка та англійс ка мови колис  мали 

спіл ні корені, гл н те на це розкішне дерево 

індоєвропейс кої сім’ї мов  Що ми знаємо про місце нашої 

рідної українс кої мови серед інших європейс ких мов? 

ПОВІДОМЛЕННЯ УЧНЯ. МІСЦЕ УКРАЇНСЬКОЇ 

МОВИ СЕРЕД ІНШИХ СЛОВ’ЯНСЬКИХ МОВ 

Українс ка мова належит  до групи слов’ нс ких мов  Усі 

слов’ нс кі мови об’єднуют с  в такі підгрупи: 

східнослов’ нс ку — мови українс ка, білорус ка, 

російс ка; західнослов’ нс ку — мови пол с ка, чес ка, словац ка, 

верхн олужиц ка, нижн олужиц ка і мертва тепер полабс ка; 

південнослов’ нс ку — мови болгарс ка, македонс ка, сербс ко-хорватс ка і 

словенс ка  Слов’ нс кі мови становл т  одну з груп індоєвропейс кої сім’ї мов  

Індоєвропейс ка мова була  первинною основою ще з періоду кам’ ного віку.  

   Про давніст  українс кої мови свідчат  і реліктові фол клорні твори, особливо 

календарно-обр дові пісні (наприклад, «А ми просо сі ли   »)  Олександр Потебн , 

відомий вітчизн ний мовознавец , стверджував, що українс кі весн нки й кол дки 

існували ще в I тис чолітті до нової доби  

У складі споконвічної українс кої лексики виділ ют  такі тематичні групи слів, 

успадкованих з індоєвропейс кої прамови: 

1) назви предметів і  вищ навколишн ого середовища (небо, земл , ден , ніч, 

озеро, болото, вогон , вода, дим);  

2) назви рослин (дерево, береза, зерно, липа, клен, лист); 
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 3) назви тварин (звір, вовк, бобер, лос , вівц , корова, орел); 4) назви 

спорідненості й родинних зв’ зків (тато, бат ко, мати, син, сестра, дід); 

 5) назви органів і частин тіла людей і тварин (череп, мозок, око, рука, серце);  

6) назви житла, знар д  праці, продуктів (дім, двері, мед, сіл , колесо, віс , жорна);  

7) назви дій, станів, процесів (жити, іти, їсти, сто ти); 

 8) назви на позначенн  господарс кої ді л ності людини (копати, орати, місити);  

9) назви  костей (білий, рудий, жовтий, довгий, короткий);  

10) назви чисел (один — дес т , сто, тис ча) (3 кн  « Сучасна українс ка 

літературна мова»)  

УЧИТЕЛЬ. Прочитайте, буд  ласка, казковий сюжет, у  кому де кі слова пропущені 

(мабут , постраждали від давнини)  Упишіт   у пропуски назви мов та мовних груп  

До  кої ж  сім’ї та групи належит  наша рідна українс ка мова? 

МОВА-МАНДРІВНИЦЯ 

   Колис  дуже - дуже давно, ще в _____________ тис чолітті до нашої ери, жила та 

була собі  давн  мова,  ку потім назвали_____________________________________  І 

любила вона мандрувати не лише по   вропі, а й по території Індії та інших куточках 

Східної півкулі  Мова  та була поважна й давн , нею говорили численні кочові 

племена   І де лишен  вони зупин лис , скріз  приживалас  та давн  мандрівниц   та 

лишала по собі слова,  кі й зараз у багат ох мовах звучат  майже однаково: мама, 

ден ,сонце,______________________________________________________________. 

       Та мова, розросталас , створила свою мовну сім’ю,  ку так  і 

назвали_______________________,  і утворила багато 

груп______________________________________________________________________

______________  Уже пізніше народилас  і пращурка нашої рідної мови,  ку нині  

звут ____________________________________    Саме від неї   і поход т  сучасні  

_________________________ мови Східної та де кої частини Західної  вропи, а 

саме:_____________________________________________________________________

_________________________________________________________________________

__________.    
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VII. Підсумок заняття. Метод “Мікрофон”. 

- Що вам сподобалос  на уроці? 

- Про що ви дізналис ? 

- Коли відзначают   вропейс кий ден  мов? 

- Чи по вилос  у вас бажанн  вивчати мови?  

Рефлексія.  

Складіт  сенкан до слова «мова»: 

1 Мова 

2 Українс ка, англійс ка  

 

3 Вивчаю, чую, розмовл ю  

4 Я знаю декіл ка мов  

5 Засіб спілкуванн   
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